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Rytų Europos mokslinių tyrimų 
instituto indėlis į kaimyninių šalių 
kultūros tyrimą ir sklaidą (1930–1939)

HENRYKA ILGIEVIČ

Rytų Europos mokslinių tyrimų institutas, veikęs Vilniuje 1930–1939 m., turėjo 
tikslą tyrinėti šalių, esančių tarp Baltijos ir Juodosios jūrų, ir jose gyvenusių tautų 
istoriją, geografiją, politiką, ekonomiką bei kultūrą, taip pat skleisti žinias apie tas 
šalis ir tautas. Mokslinis tiriamasis ir leidybos darbas buvo vykdomas sekcijose 
ir specialiuose skyriuose. Kaimyninių šalių kultūros tyrimais ir sklaida užsiėmė 
daugiausia Filologijos, Istorijos ir Etnologijos sekcijos, taip pat Baltislavikos, 
Baltijos šalių bei Švietimo ir kultūros skyriai. Tyrimų rezultatai buvo panaudojami 
ruošiant viešąsias paskaitas ir mokslinius darbus žurnalui Balticoslavica bei 
Instituto leistai knygų serijai. Instituto nariai ir su juo bendradarbiaujantys 
mokslininkai įnešė svarų indėlį į kaimyninių šalių kultūros pažinimą, ypač tokiose 
srityse, kaip literatūra, kalba ir etnografija, tačiau šis instituto veiklos aspektas iki 
šiol nebuvo plačiau tyrinėtas. Pagrindinis tyrinėjusių instituto veiklą mokslininkų 
dėmesys buvo nukreiptas į instituto pasiekimus sovietologijos srityje. 

Lietuvos kultūros tyrimų institutas
ilgiewicz@mail.ru, hilgiewicz@yahoo.com 

Esminiai žodžiai: Rytų Europos mokslinių tyrimų institutas, 
tarpukario Vilniaus mokslinis gyvenimas, kultūros tyrinėjimai 
tarpukario Vilniuje, žurnalas Balticoslavica.

Rytų Europos mokslinių tyrimų institutas 
Vilniuje (Instytut Naukowo-Badawczy 
Europy Wschodniej w Wilnie) buvo įkurtas 
1930 m. Stepono Batoro universiteto Teisės 
ir visuomenės mokslų fakulteto profesorių 
iniciatyva. Tais pačiais metais prie insti-
tuto atidaryta aukštoji Politinių mokslų 
mokykla1. Institutas veikė kaip remiama 

1	 Inauguracja Instytutu Naukowo-Badawczego Eu-
ropy Wschodniej, Ateneum Wileńskie, 1929, t. 6, z. 
1–4, p. 715; Ukonstytuowanie się Instytutu Badania 
Europy Wschodniej, Słowo, 1930, Nr. 45 (2255), 23 
lutego, p. 3; Uroczystość otwarcia Instytutu Nauko-

valstybės visuomeninė mokslo draugija. Jo 
tikraisiais nariais galėjo tapti Lenkijos pi-
liečiai, dirbantys artimose institutui mokslo 
srityse. Iš pradžių institutas turėjo 35 narius, 
paskui jų skaičius šiek tiek padidėjo, bet 
niekada neviršijo penkiasdešimties asme-
nų. Instituto nariais tapdavo žymūs moks-
lininkai, literatai, publicistai, visuomenės 
ir politikos veikėjai2. Visuotiniame narių 

wo-Badawczego Europy Wschodniej, Słowo, 1930, 
Nr. 46 (2256), 25 lutego, p. 3.

2	 Statut stowarzyszenia „Instytut Naukowo-Badawczy 
Europy Wschodniej”“. Warszawa, 1939, § 5–7; Powsta-
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susirinkime jie rinko instituto pirmininką, 
administracinę tarybą ir revizijos komisiją. 
Administracinės tarybos nariai savo ruožtu 
rinko vykdomąjį organą – valdybą ir ben-
drą instituto bei Politinių mokslų mokyklos 
direktorių3. Instituto pirmininku 1930–1935 
metais buvo Krokuvos universiteto pro-
fesorius, filologas Janas Rozwadowskis 
(1867–1935), 1935–1939 metais – Varšuvos 
universiteto profesorius, istorikas Stanis-
ławas Kętrzyńskis (1876–1950). Instituto ir 
Politinių mokslų mokyklos direktoriumi 
1930–1931 m. buvo Januszas Jędrzejewiczius 
(1885–1951), 1931–1939 m. – Władysławas 
Wielhorskis (1885–1967). Instituto valdybos 
pirmininku visą laiką buvo Vilniaus Stepo-
no Batoro universiteto profesorius Stefanas 
Ehrenkreutzas (1880–1945). Rytų Europos 
mokslinių tyrimų institutas ir Politinių 
mokslų mokykla veikė Valstybinės Eusta-
chijaus ir Emilijos Vrublevskių bibliotekos 
patalpose (buvę grafų Tiškevičių rūmai 
Vilniuje prie Nėries, dabar Lietuvos mokslų 
akademijos Vrublevskių biblioteka)4. 

nie i pierwszy okres działalności Instytutu Nauko-
wo-Badawczego Europy Wschodniej w Wilnie od 23 
lutego 1931 r. do 31 sierpnia 1931 r., Rocznik Instytutu 
Naukowo-Badawczego Europy Wschodniej, 1933, t. 1, p. 
253; Sprawozdanie ogólne prezesa Zarządu Instytutu 
profesora dr-a Stefana Ehrenkreutza z działalności 
Instytutu Naukowo-Badawczego Europy Wschodniej, 
wygłoszone na zebraniu ogólnym członków Instytutu 
11 grudnia 1932 r., ten pat, p. 257–260.

3	 Statut stowarzyszenia „Instytut Naukowo-Badawczy 
Europy Wschodniej“, § 11–17. 

4	 Róziewicz, J. Instytut Naukowo-Badawczy Europy 
Wschodniej. Słownik polskich towarzystw nauko-
wych, t. 2: Towarzystwa naukowe i upowszechniające 
naukę działające w przeszłości na ziemiach polskich. 
Cz. 2. Redaktor naukowy Barbara Sordylowa, 
Warszawa, 1994, p. 60–65; Kornat, M. Instytut 
Naukowo-Badawczy Europy Wschodniej w Wil-
nie (1930–1939) i jego wkład w rozwój polskiej 

Instituto sekcijos ir skyriai

Rytų Europos mokslinių tyrimų institutas 
turėjo tikslą tyrinėti šalių, esančių tarp 
Baltijos ir Juodosios jūrų ir jose gyve-
nusių tautų istoriją, geografiją, politiką, 
ekonomiką bei kultūrą, taip pat skleisti 
žinias apie tas šalis ir tautas5. Mokslinis 
tiriamasis ir leidybos darbas vyko sekcijose 
ir specialiuose skyriuose. 1930 metais buvo 
įkurtos keturios sekcijos: 1. Istorijos ir tei-
sės (vadovas S. Ehrenkreutzas, sekretorius 
Henrykas Łowmiańskis); 2. Literatūros 
ir kalbotyros (vadovas Janas Otrębskis, 
sekretorė Halina Turska); 3. Etnografijos 
ir geografijos (vadovė Cezaria Baudouin 
de Courtenay-Ehrenkreutzowa, sekretorė 
Maria Znamierowska-Pröfferowa); 4. Eko-
nomikos (vadovai: Władysławas Zawadzkis 
ir Wiktoras Staniewiczius, sekretorius 
Stanisławas Swianiewiczius). Vėliau sekcijų 
skaičius ir pavadinimai šiek tiek pakito. 
Liko Filologijos, Ekonomikos, Istorijos, 
Teisės ir Etnologijos sekcijos. Sekcijų vado-
vus ir darbo planus tvirtino Administracinė 
taryba. Sekcijų darbe galėjo dalyvauti ne 
tik instituto nariai, bet ir kiti mokslininkai, 
kurių vesti tyrinėjimai buvo artimi sekcijų 
tematikai6.

sowietologii. Kwartalnik Historyczny, 2000, t. 107, 
Nr. 3, p. 43–46; ten pat, Początki sowietologii w II 
Rzeczypospolitej: Geneza, dzieje i dorobek Insty-
tutu Naukowo-Badawczego Europy Wschodniej 
w Wilnie (1930–1939). Zeszyty Historyczne, 2000, 
t. 134, p. 7–14; ten pat, Polska szkoła sowietologiczna 
1930-1939. Kraków, 2003.

5	 Statut stowarzyszenia „Instytut Naukowo-Badawczy 
Europy Wschodniej“, Warszawa, 1939.

6	 Instytut Naukowo-Badawczy Europy Wschodniej 
w Wilnie, Ateneum Wileńskie, 1930, t. 7, z. 1–2, 
p. 405–406; 1935, t. 10, p. 563–564.
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Institute veikė ir keli specialūs skyriai: 
1. Ekonomikos (vadovas prof. dr. S. Swia
niewiczius); 2. Politinis-visuomeninis 
(vadovas doc. dr. W. Sukiennickis); 3. Tau-
tinių mažumų (vadovas doc. dr. Sewerynas 
Wysłouchas); 4. Baltoslavikos (vadovas 
prof. dr. Erwinas Koschmiederis); 5. Bal-
tijos šalių (vadovas prof. dr. W. Wiel-
horskis); 6. Švietimo ir kultūros (vadovas 
prof. dr. Bolesławas Wilanowskis). 1935 m. 
Tautinių mažumų skyrius buvo panaikin-
tas, o 1936 m. įsteigtas Lietuvos skyrius, 
kuriam vadovavo Januszas Ostrowskis7. 
Šis skyrius rinko medžiagą apie Lietuvos 
Respublikos politinį, ūkinį ir kultūrinį 
gyvenimą ir skelbė ją informaciniame lei-
dinyje Biuletyn Kowieński8. 

Viešosios paskaitos 

Visos instituto sekcijos ir skyriai daug 
dėmesio, ypač pirmaisiais veiklos metais, 
skyrė viešųjų paskaitų organizavimui. 
Tikėtasi tokiu būdu sudominti platesnius 
visuomenės sluoksnius instituto tematika 
ir skleisti mokslines žinias apie kaimyninių 
šalių istoriją, politiką, ūkinį gyvenimą bei 
kultūrą. 1930 / 1931 mokslo metais institute 
perskaityta 15 viešųjų paskaitų, 1931 / 1932 
mokslo metais – 12, 1932 / 1933 mokslo 

7	 Sprawozdanie Prezesa Zarządu z działalności In-
stytutu Naukowo-Badawczego Europy Wschodniej 
w Wilnie w okresie od 1.IV.1938 do 31 marca 1939 r., 
LMAVB, RS, f. 9 – 3299, l. 4–6; Powstanie i pierwszy 
okres działalności Instytutu Naukowo-Badawczego 
Europy Wschodniej w Wilnie od 23 lutego 1931 r. do 
31 sierpnia 1931 r., p. 256; Instytut Naukowo-Badaw-
czy Europy Wschodniej, Ateneum Wileńskie, 1935, t. 
10, p. 563–564; Instytut Naukowo-Badawczy Europy 
Wschodniej, Ateneum Wileńskie, 1936, t. 11, s. 811.

8	 Biuletyn Kowieński, 1929–1938.

metais – 4, 1933 / 1934 mokslo metais – 5, 
1934 / 1935 mokslo metais – 3, 1935 / 1936 
mokslo metais – 2, 1936 / 1937 mokslo me-
tais – 2. Be paminėtųjų viešųjų paskaitų, 
1935 / 1936 mokslo metais W. Sukiennickis 
suorganizavo institute viešą seminarą, per 
kurį Politinių mokslų mokyklos absolventai 
ir diplomantai perskaitė šešis pranešimus 
įvairiais TSRS politikos ir teisės klausimais. 
Viešosios paskaitos skaitytos ir paskutiniai-
siais metais prieš Antrąjį pasaulinį karą, 
tačiau dėl šaltinių stokos negalima nustatyti 
jų konkretaus skaičiaus9.

Paskaitas skaitė instituto nariai, Politi-
nių mokslų mokyklos dėstytojai, Vilniaus 
Stepono Batoro bei kitų Lenkijos ir užsienio 
universitetų mokslininkai. Skaityti viešąsias 
paskaitas buvo kviečiami taip pat politikai, 
diplomatai, publicistai, tautinių mažumų 
kultūros veikėjai. Pasiklausyti paskaitų 
ateidavo Vilniaus universiteto ir Politinių 
mokslų mokyklos dėstytojai, studentai, 
mokytojai, žurnalistai, teisininkai ir kiti 
inteligentijos atstovai. Paskaitų temos buvo 
artimos instituto tiriamajai tematikai. Jose 
buvo gvildenami įvairūs kaimyninių tautų 
istorijos, politikos, ekonomikos ir kultūros 
klausimai. Taip pat dažnai buvo pasiren-
kamos kultūros temos. Pavyzdžiui, 1930 / 
1931 mokslo metais slovėnų poetas ir meno 

9	 Powstanie i pierwszy okres działalności Instytutu 
Naukowo-Badawczego Europy Wschodniej w 
Wilnie od 23 lutego 1931 r. do 31 sierpnia 1931 r., 
p. 257, 259–260; Ze Szkoły Nauk Politycznych w 
Wilnie, Ateneum Wileńskie, 1934, t. 9, s. 45; Instytut 
Naukowo Badawczy Europy Wschodniej, Ateneum 
Wileńskie, 1935, t. 10, p. 564; Instytut Naukowo Ba-
dawczy Europy Wschodniej, Ateneum Wileńskie, 
1936, t. 11, p. 811–812; Instytut Naukowo Badawczy 
Europy Wschodniej, Ateneum Wileńskie, 1937, t. 12, 
p. 684.
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istorikas Vojeslavas Molè (1886–1973) skaitė 
paskaitą apie rusų meną, Jogailaičių univer-
siteto profesorius Tadeuszas Kowalskis – 
apie musulmonų tautų vaidmenį Europos 
kultūroje, profesorius A. Fischeris – apie 
rusų etnografiją, Hanoverio universiteto 
profesorius B. Pessleris – apie Rytų Europos 
etnografiją. Kitais mokslo metais vilniečiai 
turėjo progą išklausyti ukrainiečių prozaiko 
ir poeto, Krokuvos Jogailaičių universiteto 
profesoriaus Bohdano Lepkio (lenk. Boh-
dan Łepki, ukr. Богдан Лепкий, 1872–1941) 
paskaitų ciklą apie ukrainiečių literatūrą. 
Pelnęs vilniečių palankumą, B. Lepkis 
dar ne kartą buvo kviečiamas į Vilnių. 
1932 / 1933 metais jis institute skaitė viešąją 
paskaitą apie ukrainiečių literatūros raidą, 
o 1933 / 1934 mokslo metais – apie ukrai-
niečių liaudies dainių Terasą Ševčenką. Tais 
pačiais metais atvykęs į Vilnių Lvovo uni-
versiteto profesorius, istorikas Stanisławas 
Zakrzewskis kalbėjo apie lenkų rašytojo 
Henryko Sienkiewicziaus istorinį romaną 
Ugnimi ir kalaviju, o 1934 / 1935 mokslo 
metais Jogailaičių universiteto profesorius, 
literatūros kritikas Wacławas Lednickis – 
apie rusų rašytoją Levą Tolstojų10. Didelį 
klausytojų susidomėjimą sukėlė 1938 m. 
skaitytas W. Wielhorskio viešųjų paskaitų 
ciklas apie Lietuvą ir jos kultūrą11.

10	 Ze Szkoły Nauk Politycznych w Wilnie, Ateneum 
Wileńskie, 1934, t. 9, p. 45; Instytut Naukowo Ba-
dawczy Europy Wschodniej, Ateneum Wileńskie, 
1935, t. 10, p. 564; Instytut Naukowo Badawczy 
Europy Wschodniej, Ateneum Wileńskie, 1936, t. 11, 
p. 811–812; Instytut Naukowo Badawczy Europy 
Wschodniej, Ateneum Wileńskie, 1937, t. 12, p. 684; 
Z Instytutu Naukowo-Badawczego Europy Wschod-
niej w Wilnie, Wileński Przegląd Prawniczy, 1936, 
t. 6, Nr. 6, p. 217–219.

11	 Sprawozdanie Prezesa Zarządu z działalności Insty-

Instituto organizuotos viešos paskaitos 
pasitarnavo žinių apie kaimyninių šalių 
kultūrą sklaidai, sudarė galimybes ne tik 
studentams, bet ir dirbantiems Vilniaus 
intel igentams pasik lausyt i  ž inomų 
mokslininkų paskaitų, susipažinti su jų 
skelbiamomis idėjomis, padiskutuoti juos 
sudominusiais klausimais12. 

Leidiniai

Svarų indėlį į kaimyninių šalių kultūros 
pažinimą įnešė Rytų Europos mokslinių 
tyrimų instituto leidiniuose publikuojami 
darbai. Institutas leido mokslinius žurnalus 
Rocznik Instytutu Naukowo-Badawczego 
Europy Wschodniej w Wilnie, Balticoslavi-
ca bei seriją knygų, skirtų įvairiems Rytų 
Europos istorijos, politikos, kultūros ir 
ekonomikos klausimams. Tiriamajai temai 
ypač svarbus yra žurnalas Balticoslavica, 
leistas 1933–1938 metais. Iš viso pasirodė 
trys šio leidinio tomai. Atsakingas už žur-
nalo leidybą buvo Baltoslavikos skyrius, 
kurio vadovas E. Koschmiederis buvo 
žurnalo redaktorius. Be to, į žurnalo re-
dakcinę kolegiją įėjo daug žinomų lenkų ir 
užsienio mokslininkų: Włodzimierzas An-
toniewiczius (Varšuva), Cezaria Baudouin 
de Courtenay Ehrenkreutzowa (Vilnius), 
Jalo Kalima (Helsinkis), Oskaras Loorits 

tutu Naukowo-Badawczego Europy Wschodniej w 
Wilnie w okresie od 1. IV. 1938 do 31 marca 1939 r., 
LMAVB, RS, f. 93299, l. 7v.

12	 H. R [Helena Romer-Ochenkowska] O „Ogniem 
i mieczem“, Kurier Wileński, 1934, Nr. 47 (2937), 
18 lutego, p. 3; Romer [Romer-Ochenkowska] H., 
Turniej historyków, Kurier Wileński, 1934, Nr. 49 
(2939), 20 lutego, p. 2; Prof. Łepki o Szewczence i 
literaturze ukraińskiej, Kurier Wileński, 1934, Nr. 71 
(2961), 14 marca, p. 2.
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(Tartu), Olgierdas Chomińskis (Vilnius), 
Konradas Górskis (Vilnius), Julianas 
Krzyżanowskis (Varšuva), Kazimierzas 
Moszyńskis (Vilnius)13. 

Žurnale buvo spausdinami lenkų ir 
užsienio autorių darbai kalbotyros, litera-
tūrologijos, etnografijos, istorijos temomis, 
pateikiama naujausiųjų lenkų ir užsienio 
darbų bibliografija bei recenzijos. Ypač 
dažnai žurnalo puslapiuose pasirodydavo 
darbai apie artimiausių Pabaltijo šalių 
mokslo ir kultūros gyvenimą. Pirmame 
Balticoslavica tome išspausdintas Varšuvos 
universiteto profesoriaus W. Antoniewi
cziaus straipsnis apie tarptautinį archeolo-
gų kongresą, įvykusi 1930 metais rugpjūčio 
19–21 dieną Rygoje. Jame dalyvavo arche-
ologai iš Anglijos, Danijos, Latvijos, Len-
kijos, Lietuvos, Norvegijos, Prancūzijos, 
Suomijos, Švedijos ir Vokietijos. Kongrese 
įvairių šalių archeologai kalbėjo apie savo 
mokslo pasiekimus, aptarė iškylančias 
problemas ir pasidalijo darbo patirtimi. 
Kongreso proga Rygos pilyje buvo surengta 
archeologinių radinių paroda. Joje buvo 
eksponuojami senoviniai baltų dirbiniai 
iš Latvijos, Estijos, Lenkijos, Lietuvos ir 
Vokietijos muziejų. Kongreso dalyviai ap-
lankė svarbiausius Latvijos archeologinius 
ir istorinius paminklus. Tai buvo svarbus 
Latvijos ir viso Baltijos regiono archeologų 
susitikimas14.

Dažnai žurnalo puslapiuose pasiro-
dydavo straipsniai apie Estijos mokslo 
ir kultūros įstaigas bei jų mokslininkų 

13	 Balticoslavica. Biuletyn Instytutu Naukowo-Badaw-
czego Europy Wschodniej w Wilnie, 1933, t. 1, 1936, t. 
2, 1938, t. 3.

14	 Antoniewicz, W. Kongres archeologów bałtyckich w 
Rydze. Balticoslavica, 1933, t. 1, p. 1–11.

pasiekimus etnologijos ir istorijos srityse. 
Pirmame tome išspausdintas estų etnologo 
ir žurnalo Balticoslavica redakcinės kolegi-
jos nario Oskaro Looritso straipsnis, kuria-
me jis apžvelgė estų folkloristikos raidą nuo 
XIX a. pradžios iki 1932 metų, paminėjo 
svarbiausius vokiečių, suomių ir estų tauto-
sakos rinkėjus ir propaguotojus iki Pirmojo 
pasaulinio karo. Toliau jis rašė apie estų 
tautosakininkų pasiekimus po nepriklau-
somybės atgavimo, kada tautosaka pradėta 
ne tik sistemingai rinkti, bet ir moksliškai 
nagrinėti. Tam Tartu universitete buvo 
įsteigta tautosakos katedra ir Estų tauto-
sakos archyvas, kuriame buvo saugomi 
surinkti liaudies kūrybos lobiai. O. Loorits 
taip pat pamini svarbiausius 1923–1931 m. 
estų folkloro tyrinėtojų darbus15. 

Antrame Balticoslavica tome buvo iš-
spausdintas estų etnografės Helmi Kurrik 
straipsnis apie Estijos nacionalinį muziejų 
(Eesti Rahva Muuseum) Tartu, su kuriuo 
Rytų Europos mokslinių tyrimų institu-
tas glaudžiai bendradarbiavo16. Autorė 
pirmiausia trumpai apžvelgė muziejaus 
įkūrimą ir jo veiklą iki Pirmojo pasaulinio 
karo. Estijos nacionalinis muziejus Tartu 
buvo įkurtas 1909 m. Pradžią jam davė 1494 
etnografiniai eksponatai, kuriuos muziejui 
perdavė Estų mokslo draugija (Õpetud 
Eesti Selts), Estų studentų sąjunga (Eesti 
Üliôpilaste Selts) ir Estų žemdirbių draugija 
(Eesti Pôllumeeste Selts). Muziejumi rūpi-
nosi specialiai tam tikslui įkurta Muziejaus 
draugija, kuriai vadovavo Oskaras Kallas. 
Muziejaus fondai buvo pildomi dovanotais 

15	 Loorits, O. Folklorystyka w Estonii. Balticoslavica, 
1933, t. 1, p. 12–17.

16	 Kurrik, H. Estońskie Muzeum Narodowe w Dorpa-
cie (Tartu). Balticoslavica, 1936, t. 2, p. 150–159.
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ir kraštotyrinių ekspedicijų metu surink-
tais eksponatais. 1914 m. muziejus turėjo 
17 525 etnografinius eksponatus. Pirmojo 
pasaulinio karo metais visas dėmesys buvo 
sutelktas į turimų vertybių išsaugojimą. 
Muziejiniai daiktai buvo supakuoti į skry-
nias ir suslėpti17. 

Muziejus atnaujino veiklą pasibaigus 
Pirmajam pasauliniam karui ir susikūrus 
nepriklausomai Estijos valstybei. Pirmieji 
muziejaus direktoriai buvo Ilmary Manni-
nenas (1922–1928) ir Ferdinandas Leibockas 
(nuo 1929 m. spalio 1 d.). Muziejuje buvo 
įkurti Etnografijos ir Meno istorijos skyriai. 
Trečiuoju muziejaus skyriumi buvo laikoma 
Nacionalinė biblioteka, kuri 1935 m. turėjo 
121 213 tomų. Atnaujintas Estijos naciona-
linis muziejus ne tik kaupė, bet ir tvarkė 
fondus, organizavo išvažiuojamąsias paro-
das kituose miestuose, užsiėmė moksliniais 
tyrimais, nuo 1925 m. leido Estijos naci-
onalinio muziejaus metraštį (Eesti Rahva 
Muuseumi Aastaraamat), kuriame buvo 
spausdinami etnografijos, archeologijos ir 
tautosakos darbai. Metraštis buvo siunčia-
mas užsienio bibliotekoms ir muziejams, 
kas leido plačiai paskleisti žinias apie estų 
liaudies kultūrą ir estų mokslininkų pasie-
kimus. Estų kultūros paveldo išsaugojimu ir 
tyrinėjimu taip pat rūpinosi Bibliografijos 
institutas (įkurtas 1921 m.), Estijos tautosa-
kos archyvas (įkurtas 1927 m.), Estijos kul-
tūros istorijos archyvas (įkurtas 1929 m.)18. 

Trečiame žurnalo tome rasime F. 
Linnuso straipsnį apie estų etnografiją 
1931–1936 metais19. Jo nuomone, estų 

17	 Ten pat, p. 150–151.
18	 Ten pat, p. 152–157.
19	 Linnus, F. Die Estische Ethnografie in den letzen 

fünf Jahren. Balticoslavica, 1938, t. 3, p. 128–135.

mokslininkai, nepaisydami pasaulinės 
ekonominės krizės sukeltų sunkumų, tęsė 
estų liaudies kultūros tyrinėjimus ir pasiekė 
nemažų rezultatų. Etnografinės medžiagos 
rinkimu užsiėmė ne tik Estijos nacionalinio 
muziejaus darbuotojai, bet ir Tartu univer-
siteto studentai, mokytojai bei kiti kultūros 
ir švietimo darbuotojai. Domėtasi liaudies 
žodine kūryba, architektūra, verslais ir 
amatais (žvejyba, bitininkyste, audimu). 
Estijos nacionalinio muziejaus fonduose 
iki 1937 m. buvo sukaupta apie 40 000 
etnografinių eksponatų. Jie buvo tvarkomi 
ir kataloguojami. Estijos nacionalinio mu-
ziejaus lankytojų skaičius per penkerius 
metus ženkliai išaugo. 1931–1932 metais 
muziejų aplankė 11 261 asmenys, 1935–1936 
metais – 17 54520. Autorius taip pat pamini, 
kad etnografinę medžiagą kaupė Narvos 
miesto muziejus, Estijos meno muziejus 
Taline bei kiti Estijos muziejai21. 

Tame pačiame žurnalo tome yra Hel-
sinkio universiteto profesoriaus Alberto 
Hämäläineno straipsnis apie Suomijos etno-
grafijos raidą 1931–1936 m. Autorius pamini 
svarbiausius mokslo centrus, kurie užsiėmė 
etnografiniais tyrinėjimais (universitetai 
Helsinkyje ir Turku), tos srities moksli-
ninkus (Kustaa Vilkuna, A. R. Rantasalo, 
T. Lehtisalo, Uno Harva, Rafaelis Karstenas, 
Gunnaras Landtmanas ir kiti) ir jų darbus, 
žurnalus ir serijinius leidinius, kuriuose 
buvo spausdinami darbai iš etnografijos. 
Taip pat jis rašo apie muziejų ir mokslo 
draugijų įnašą į suomių liaudies kultūros 
paveldo išsaugojimą ir tyrinėjimą22.

20	 Ten pat, p. 129–133.
21	 Ten pat, p. 134–135.
22	 Hämäläinen, A. Die Völkerkunde Finnlands. Balti-

coslavica, 1938, t. 3, p. 118–127.
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Trečiame žurnalo tome buvo išspaus-
dintas ir estų istoriko Otto Livvo straipsnis 
apie Estijos istorikų mokslinius pasiekimus 
nuo nepriklausomybės atgavimo iki 1936 
metų23. Autorius pažymi, kad iki Pirmojo 
pasaulinio karo Estijos istorija domėjosi 
užsienio, daugiausia vokiečių tyrinėtojai. 
Juos domino daugiausia privilegijuotų 
visuomenės sluoksnių, Bažnyčios ir miestų 
istorija ir mažai plačiųjų liaudies masių 
gyvenimas. Estų liaudies istorija susido-
mėta tautinio-išsivaduojamojo judėjimo 
pakilimo metais (XIX a. pabaiga – XX a. 
pradžia). Livvo nuomone, rimčiausias to 
meto estų istorijos tyrinėtojas buvo pasto-
rius Villemas Reimanas, parašęs šaltiniais 
paremtą Estijos istoriją (Eesti Ajalugu)24.

Žymiai didesnės galimybės tyrinėti Esti-
jos tautos istoriją atsirado atgavus nepriklau-
somybę. 1919 m. Tartu universitete įsteigta 
Estijos istorijos katedra, kuriai vadovauti 
buvo pakviestas profesorius Arno Raphaelis 
Cederbergas iš Helsinkio. Jam vadovaujant 
buvo padėti Estijos istorijos mokslinio 
tyrimo pagrindai ir paruošta jaunų istori-
kų karta, kuri, prof. Cederbergui 1928 m. 
sugrįžus į Suomiją, tęsė jo pradėtus darbus. 
Pagrindiniu istorinių tyrinėjimų centru 
tapo Tartu universitetas, o jų pagalbinėmis 
bazėmis – Centrinis valstybės archyvas (Rigi 
keskarhiiv), Estijos nacionalinis muziejus 
(Eesti Rahva Muuseum) ir Estijos tautosakos 
archyvas (Eesti Rahvaluule Arhiiv)25. 

Svarų indėlį į estų tautos istorijos pa-
žinimą įnešė taip pat Akademinė istorijos 
draugija (Akadeemiline Ajaloo Selts). Drau-

23	 Livv, O. Praca naukowo-badawcza w zakresie historii 
w Estonii. Balticoslavica, 1938, t. 3, p. 203–220.

24	 Ten pat, p. 203.
25	 Ten pat, p. 204.

gija įkurta 1920 m. prie Tartu universiteto. 
1920–1928 metais jai vadovavo R. Ceder-
bergas, jam išvykus į Suomiją vadovavimą 
draugijai perėmė profesorius Peeteris Tar-
welas Treibergas. Draugija leido istorijos 
žurnalą „Ajalooline Ajakiri“ ir dvi serijas 
leidinių. Vienoje iš jų buvo publikuojami 
estų istorikų veikalai, kitoje – archyviniai 
šaltiniai. 1923–1929 m. draugija paruošė ir 
išleido keturių dalių estų biografinį žodyną 
(Eesti biograafiline Leksikon), o vėliau – pa-
pildomai žymių estų visuomenės veikėjų 
biografinį žodyną (Eesti avalikud tegelased), 
prisidėjo prie Estų enciklopedijos (Eesti 
Entsüklopeedia) leidimo. 1922 m. speciali 
Henriko Seppo vadovaujama draugijos ko-
misija paruošė istorijos terminų žodyną26. 

Atskirus Estijos istorijos aspektus ty-
rinėjo ir kitos draugijos, tokios kaip 1905 
metų draugija (1905 aasta Selts), kuri, kaip 
sako jos pavadinimas, rinko, tyrinėjo ir 
publikavo šaltinius, susijusius su 1905 m. 
revoliuciniais įvykiais Estijos teritorijoje, 
taip pat Estijos giminių tyrimų biuras (Eesti 
Sugakondade Uurimise büroo), Akademinė 
teologijos draugija (Akadeemiline Usutea-
dlaste Selts), Talino miesto istorijos draugija 
(Tallinna Ajaloo Selts) ir daug kitų. Visos 
jos prisidėjo prie estų istorijos bei kultūros 
paveldo tyrinėjimo ir išsaugojimo27. 

Žurnale pasigendame žinių apie arti
miausios kaimynės – Lietuvos Respublikos – 
mokslo ir kultūros įstaigas. To priežastimi 
buvo užsitęsęs beveik visą tarpukarį Lietuvos 
ir Lenkijos konfliktas ir artimesnių ryšių 
tarp mokslininkų nebuvimas. Tačiau žurna-
lo leidėjų domėjimąsi lietuvių kultūra rodo 

26	 Ten pat, p. 205–206.
27	 Ten pat. 
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vokiečių kalbininko Ernsto Fraenkelio ir 
lenkų filologų Jano Saferewicziaus ir Stanis-
ławo Westfalio straipsnių apie lietuvių kalbą, 
jos tarmes ir tyrinėjimus publikacijos28.

Nemažai dėmesio žurnalo Balticos-
lavica puslapiuose buvo skiriama slavų 
kaimynėms. Pirmame tome išspausdintas 
informacinis straipsnis apie Slavų institutą 
Prahoje (Slovenský Ústav), įkurtą 1928 m. 
tuometinio Čekoslovakijos prezidento 
Tomašo Gariko Masariko (ček. Tomáš 
Garrigue Masaryk, 1850–1937 m., jis 1918–
1935 m. buvo Čekoslovakijos prezidentas) 
iniciatyva. Institutas turėjo tikslą tyrinėti 
slavų tautų kalbas, istoriją, kultūrą, geogra-
fiją ir padėti Čekoslovakijai užmegzti bei 
plėtoti ryšius su kitomis slavų valstybėmis. 
1931 m. Slavų institutas Prahoje turėjo 49 
tikruosius narius, 214 narių korespon-
dentų, 115 narių rėmėjų. Instituto garbės 
nariu buvo Čekoslovakijos prezidentas 
Masarikas. Institutui vadovavo komitetas ir 
prezidiumas, renkami visuotiniame narių 
susirinkime. Prie Instituto veikė Slovakijos 
ir Priekarpatės Rusios studijų kolegija (Sbor 
pro výzkum Slovenska a Podkarpatskè Rusi). 
Kolegija, panašiai kaip institutas, turėjo du 
skyrius: kultūros ir ekonomikos. Trisde-
šimt kolegijos narių buvo renkami iš Slavų 

28	 Fraenkel, E. Der Stand der Erforschung des im Wilna 
gebiete gesprochenen Litauischen. Balticoslavica. 
Wilno, 1936, t. 2, p. 14–10; Safarewicz, J. Stan badań 
nad aspektem czasowników w języku litewskim. 
Balticoslavica. Wilno, 1938, t. 3, p. 1–27; Fraenkel, 
E. Zum ostlitauischen Dialekt von Tverečius. 
Nebst Nachträgen zur Arbait über den Stand der 
Erforschung des im Wilna gebiete gesprochenen 
Litauischen. Balticoslavica, Wilno, 1938, t. 3, p. 28–54; 
Westfal, S. Z dziejów uprawy współczesnego języka 
litewskiego: nowa próba wprowadzenia prepozycji 
i prefiksu in do języka litewskiego. Balticoslavica. 
Wilno, 1938, t. 3, p. 55–70.

instituto narių, kitus rinkdavo kolegijos 
plenumas, o Slavų instituto visuotinis narių 
susirinkimas tik juos patvirtindavo. 1931 
m. kolegija turėjo 72 narius. Institutas ir 
kolegija artimai bendradarbiavo su Slavų 
biblioteka, kuri kaupė literatūrą apie slavų 
tautų istoriją ir kultūrą bei jų tarpusavio 
santykius. 1932 metais biblioteka turėjo 165 
634 tomus knygų ir periodinių leidinių29. 

Toliau straipsnyje trumpai aptariama 
Slavų instituto leidyba. Institutas kartu su 
Slovakijos ir Priekarpatės Rusios kolegija 
turėjo šešias serijas leidinių. Pirmoje seri-
joje leistos monografijos, skirtos įvairiems 
slavų tautų gyvenimo aspektams, antroje – 
vadovėliai, trečioje – mažesnės apimties 
darbai, ketvirtoje – slavų tautų autorių 
kūriniai, perteikiantys jų pasaulėžiūrą ir 
estetinį supratimą, penktoje – dokumentai 
ir kita archyvinė medžiaga apie slavų tautų 
tarpusavio santykius, šeštoje – didaktinės 
ir metodinės priemonės, skirtos kalbų 
kursų klausytojų reikmėms. Be to, leistas 
instituto metraštis, kuriame spausdintos 
metinės atskaitos ir kiti instituto dokumen-
tai, žurnalas Byzantinoslavica. 1932 metais 
pradėta leisti serija „Supplementa“. Joje 
publikuoti didesnės apimties darbai, pa-
švęsti Bizantijos ir slavų tautų politiniams 
ir kultūriniams ryšiams30. 

Slavų institutas, panašiai kaip Rytų 
Europos mokslinių tyrimų institutas Vil-
niuje, daug dėmesio skyrė viešųjų paskaitų 
organizavimui. 1929–1932 metais instituto 
pastangomis suorganizuotos 94 paskaitos, 
Slovakijos ir Priekarpatės Rusios kolegi-
jos – 17 viešųjų paskaitų. Paskaitos skaitytos 

29	 Instytut Słowiański w Pradze. Balticoslavica, 1933, 
t. 1, p. 42–45.

30	 Ten pat, p. 45–46.
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ne tik Prahoje, bet ir kituose Čekoslovaki-
jos miestuose. Be to, buvo vedami rusų ir 
lenkų kalbų kursai, rengiamos parodos. 
Kartu su kitomis organizacijomis institutas 
surengė parodas „Puškinas ir jo epocha“ 
bei „Balkanų slavų stačiatikių viduramžių 
menas“. Mokslininkus tyrinėti slavų isto-
riją ir kultūrą institutas ir kolegija skatino 
skirdami stipendijas arba lėšas mokslinėms 
komandiruotėms. Iki 1932 metų Slavų 
instituto parama pasinaudojo 53 asmenys, 
Slovakijos ir Priekarpatės Rusios kolegi-
jos – 46 asmenys31. 

Žurnale „Balticoslavica“ bandyta prista-
tyti ir kai kurias Baltarusijos TSR mokslo 
bei kultūros įstaigas. Pirmajame žurnalo 
tome buvo išspausdintas Vilniaus uni-
versiteto auklėtinio, baltarusių publicisto, 
literatūrologo ir kultūros veikėjo Stanislovo 
Stankevičiaus (Stanisław Stankiewicz, Sta-
nisłau Stankiewicz, 1907–1980) straipsnis, 
skirtas Baltarusių kultūros institutui ir 
Baltarusijos mokslo akademijai Minske. 
Autorius, remdamasis dalyko literatūra ir 
prieinamais jam publikuotais šaltiniais, 
aptaręs šių mokslo įstaigų kūrimą, vidaus 
struktūrą ir veiklą32. Baltarusių kultūros 
institutas (Институт белорусской 
культуры, sutrumpintai Инбелкульт) 
buvo įsteigtas 1922 m. Minske ir veikė iki 
1928 m. pabaigos. Institutas turėjo Humani-
tarinių mokslų bei Gamtos ir ūkio skyrius, 
kurie savo ruožtu turėjo sekcijas, o sekci-
jos – katedras ir komisijas. Iš viso institute 
prieš jo reorganizaciją buvo 17 katedrų su 
23 joms priklausančiomis komisijomis, 18 

31	 Ten pat, p. 46.
32	 Stankiewicz, S. Instytut Białoruskiej Kultury – Bia-

łoruska Akademia Nauk w Mińsku. Balticoslavica. 
Wilno, 1933, t. 1, p. 56–74.

savarankiškų komisijų, 3 muziejai, 4 labo-
ratorijos, 2 pavaldūs katedroms institutai. 
Be to, institute veikė Centrinis kraštotyros 
biuras, biblioteka ir spaustuvė. Baltarusių 
kultūros instituto nariai buvo skirstomi į 
tikruosius narius, narius korespondentus 
ir mokslo bendradarbius. 1927 m. institutas 
turėjo 230 narių33.

1929 m. sausio 1 d. Baltarusių kultūros 
institutas buvo perorganizuotas į Balta-
rusijos mokslų akademiją (Белорусская 
академия наук). Akademijoje vietoj bu-
vusių katedrų ir komisijų įsteigti specialūs 
mokslo tyrimų institutai. 1930 m. Baltaru-
sijos mokslų akademijoje veikė Filosofijos, 
Liaudies ūkio, Istorijos, Tarybinės santvar-
kos, Tarybinės teisėtvarkos, Kalbotyros, 
Literatūros ir meno, Geologijos, Biologijos, 
Fizikos ir technologijos, Chemijos, Žemės 
ūkio technikos institutai. Akademijoje taip 
pat liko kelios sekcijos (lenkų, žydų, lietu-
vių, latvių, Vakarų Baltarusijos), neįėjusios 
į institutų sudėtį. Visi akademijos institutai 
rengė tyrimus, organizavo ekspedicijas, 
publikavo mokslinius darbus. S. Stankevi-
čius pamini žymiausius baltarusių moksli-
ninkus, svarbiausius jų darbus, rengiamus 
suvažiavimus bei mokslines ekspedicijas. 
Jo nuomone, Baltarusių kultūros instituto, 
o vėliau – Baltarusijos mokslo akademijos 
mokslininkai daug nuveikė baltarusių 
kultūros, meno, istorijos, archeologijos, 
etnografijos, literatūros srityse, bet dau-
giausia – tiriant ir formuojant kalbą34.

Paminėtinas taip pat Stepono Batoro 
universiteto baltarusių kalbos lektoriaus, 
baltarusių veikėjo ir publicisto Jano Stanke-

33	 Ten pat, p. 56–58.
34	 Ten pat, p. 59–74.
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vičiaus (Jan Stankiewicz, pseud. Braczysłau 
Skarynin, J. Januczonak, 1891–1976) straips-
nis apie baltarusių tarmių klasifikaciją35. 

Keli straipsniai skirti rusų literatūros 
tyrinėjimams. Pirmame Balticoslavica tome 
išspausdintas įdomus vokiečių literatūrologo 
A. Lutherio straipsnis apie rusų sovietinės 
literatūros leidybą ir tyrinėjimą Vokietijoje. 
Autoriaus nuomone, tarpukario Vokietijoje 
sovietinė literatūra pagal populiarumą lenkė 
rusų klasikus. Buvo verčiami į vokiečių kalbą 
ir spausdinami įvairiuose literatūriniuose 
žurnaluose Leonido Leonovo (Леони́д 
Макси́мович Леóнов, 1899–1994), Fiodoro 
Gladkovo (Фёдор Васильевич Гладкóв, 
1883–1958), Aleksandro Fadejevo (Алексáндр 
Алексáндрович Фадéев, 1901–1956), Alek-
sandro Tarasovo-Rodionovo (Александр 
Игнатьевич Тарасов-Родионов, 1885–
1938), Iljos Erenburgo (Илья́ Григóрьевич 
Эренбýрг, 1891–1867), Izaoko Babelio (Исаáк 
Эммануи́лович Бáбель, 1894–1940), Mi-
chailo Zoščenkos (Михаи́л Михáйлович 
Зóщенко, 1895–1958) kūriniai. Tarybinė 
literatūra buvo ne tik leidžiama ir skaitoma, 
bet ir nagrinėjama. Tuo užsiėmė vokiečių 
literatūrologai ir išeiviai iš Rusijos. Vokiečių 
leidiniuose buvo spausdinami ir pačių sovie-
tinių literatūros kritikų straipsniai36. 

Trečiame žurnalo Balticoslavica tome 
rasime du straipsnius, skirtus sovietinei 
literatūros istorijai ir kritikai. Viename iš 
jų Stepono Batoro universiteto auklėtinis 
ir asistentas, lenkų filologas Czesławas 
Zgorzelskis (1908–1996) nagrinėjo tary-

35	 Stankiewicz, J. Stan badań nad klasyfikacją diale-
któw białoruskich. Balticoslavica, Wilno, 1936, t. 2, 
p. 108–128.

36	 Luther, A. Literatura sowiecka w Niemczech. Balti-
coslavica. Wilno, 1933, t. 1, p. 18–24.

binės literatūros istorikų ir kritikų darbus 
apie rusų poetą ir rašytoją Michailą Ler-
montovą37, kitame Marija Żeromska – lite-
ratūros tyrimų metodus Rusijoje38.

Instituto knygų serijoje taip pat buvo 
išleisti keli darbai, skirti įvairiems kaimy-
ninių šalių kultūros aspektams, tokie kaip 
Jano Otrębskio dvitomis veikalas apie slavų 
ir lietuvių kalbų ypatybes bei tarpusavio 
ryšius39, Erwino Koschmiderio knyga apie 
stačiatikių ir sentikių religinių giesmynų 
kalbą40, literatūros istoriko ir tautosakinin-
ko Juliano Krzyżanowskio studija apie rusų 
epinę kūrybą41. 

Be minėtųjų leidinių galima paminėti 
1938 m. Varšuvoje išleistą gausiai iliustruotą 
enciklopedinio pobūdžio W. Wielhorskio 
knygą apie Lietuvą (Litwa współczesna). 
Knygoje apžvelgiama Lietuvos geografinė 
padėtis, klimatas, gamtos turtai, istorinė 
valstybės raida, pateikiamos žinios apie 
gyventojų skaičių, tankumą, jų tautinę ir 
profesinę sudėtį, apie Lietuvos Respublikos 
politinę santvarką, rinkimų tvarką, vidaus 

37	 Zgorzelski, Cz. Lermontow na warsztacie nauki 
sowieckiej. Balticoslavica, Wilno, 1938, t. 3, p. 71–100.

38	 Żeromska,  M. Zagadnienia metody badań 
literackich w Rosji. Balticoslavica, Wilno, 1938, t. 3, 
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ir užsienio politiką. Joje taip pat rašoma 
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Antrasis pasaulinis karas.
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